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Introduction

The Arabic language is based on a consonantal root system whereby almost every
word in the language is derived from a root. Although there are exceptions, most
Arabic words have a triliteral root (made up of three consonants or radicals), and it
is this root that defines the underlying meaning of the word. Consequently, words
which are derived from the same root will frequently have a shared basic meaning.

Using the root < <« 4 (k t b), we can see how the consonantal root system
works:

K (kataba) he wrote

Lﬁs‘ (maktabun) an office or desk

f\-ﬁsﬂ (maktabatun) a library or bookshop
&S (katibun) an author

As can be seen, words derived from this root have a meaning linked to ‘writing’.
By adding certain vowels and affixes to the root, particular noun or verb patterns
are reproduced, which may lead to a vast number of words which are predictable
in both form and meaning. When you come across a new word, assuming you
recognise the root, you can approximate the word’s basic meaning.

There are instances, however, where one root can have two different meanings
(which might have originally been linked), and either each form applies to both
meanings or each form produces a different meaning. The root .+ 5 (= (s w s), for
example, carries both the meaning ‘to govern or dominate’ and ‘to rot or decay’.

Another difficulty arises from homonymous roots: words which share the same
root letters but are different roots with different meanings. They are listed both
here and in dictionaries as separate roots. An example of a homonymous root is
U & 2 (dy n), which has one root that means ‘to borrow or loan’ and one root that
means ‘to profess or affirm one’s religion’.

Since Arabic is the language of Quranic revelation, the Arabic language
resists, where possible, the acceptance of loanwords. This reluctance to adopt
foreign words has necessitated the practice of modernization, which involves the
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2 Introduction

controlled creation of new terms to fill semantic gaps and includes the follow-
ing linguistic processes: extension, calques, and Arabisation. Extension is when
the meaning of a word is extended to include a new term. One such example
is the root U ¥ 2 (d w n) which gives the Form II pattern C)ﬁéf O3 (daw-
wana — yudawwinu) ‘to record or write down’; its meaning has been extended
to include the meaning ‘to blog’. Calques are essentially the literal translations
of words from foreign languages into Arabic. The word email, for example, has
been translated as (s 3 iS]) 3 33 (baridun iliktriiniyyun) “electronic mail’. Another
form of modernisation is Arabisation which morphologically and phonologically
changes an adopted foreign word. Examples include the word for television 3‘-513
(tilfazunm), which has been changed to fit the Arabic morphological pattern. It has
now entered the Arabic language ) < Jao (t ] fz) and has a productive root.
Calques and extensions tend to have roots (because they usually make use of
Arabic words and roots that already exist), while only some Arabised words have
roots (Versteegh 2014 (1997)).

Loanwords, however, have become more frequent as a result of the introduc-
tion of the internet and social media. Examples of these include the words email
(J;Ma\ — tmayl), computer (3 2 sS — kumbiitar), and the internet (u-’):‘-‘y\ —al-
internet). Most loanwords have no roots in Arabic.

To find a root, we begin with the premise that most Arabic words are based on
a triliteral root; in other words, the root we are looking for will have three conso-
nants. (If not, the root will most likely be quadrilateral and we know to look for a
root with four consonants.) The long vowels ($ 3 '), which are also letters of the
alphabet, are considered weak letters and they can be part of the root. However,
if this is the case, it is worth remembering that they may not be present in every
root pattern and they are considered irregular. They will, therefore, not follow the
regular patterns provided later. If a word has only three letters then the learner can
assume that those letters are the root letters. Lastly, the G marbiita (?) and short
vowels can never be part of the root.

In learning Arabic vocabulary, understanding roots (U3)) is essential, if only
because all Arabic dictionaries use the root system. In order to look a word up in an
Arabic dictionary one must know the root of the word. The roots are listed in alpha-
betical order and all words derived from the root are listed under the same root.
The roots of some words are inevitably harder to work out than others. However,
this should not discourage the learner, because we will provide tips on how to rec-
ognise the root, and go over the root patterns so the learner can become acquainted
with them. This will help the learner recognise the pattern of an unknown word,
and from there work out its meaning. It is believed that in order to maximise
vocabulary learning and its retention, synonymous rather than antonymous words
should be learned together. As such, using root patterns when learning vocabulary
can greatly enhance the learning process.
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Arabic-derived Verb Forms

The derived forms are forms derived using the root in combination with affixes
and vowels. Each of the following derived forms is associated with a particular
meaning pattern. Knowing these patterns will aid in the retention of vocabulary.
It is standard practice to convey these derived forms using the root (Jsé/ J )
fa‘ala — ‘to do’ where the f'represents the first radical, ‘the second radical, and /
the third radical.

Form Perfect Imperfect Verbal Noun
3rd person m/s
Form I Jad fa‘ala Jads vaf“alu
Form II Jad fa “ala Jas) yufa “ilu B;M-I taf tlun
:ﬁ’ﬁ taf“ilatun

Form meaning: strengthening or intensification of meaning. Applying the act to a
more general object. Causative action.

Examples: ?h: to teach él"—" w / é\h—'"

Form IIT deld fa‘ala Jely yufa ‘ilu Jlad fi‘alun
e & mufa ‘alatun

Form meaning: relation of the action to another person. Reciprocity of an action.

Examples: il to write to LS A4/ LS
FormIv  (ail af ala J’ﬁé yuf ilu 3\4—‘\\ if‘alun

Form meaning: causative of transitive verbs. Transitive of intransitive verbs.
Stative verbs from derived nouns.

Examples: &l toinform Al ade)
Form V Jass tafa “ala Jasly yatafa “alu Jasi tafa “ulun

Form meaning: reflexive of Form II. Can be intensive of Form I. Verbs are derived
from nouns of quality or status.

Examples: =& to break oS P

Form VI Jeld tafa‘ala Jelay yatafa ‘alu Jeld tafa ‘ulun
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Form meaning: the reflexive of Form III, can imply the mutual application of the
action.

20 -

Examples: S 0 write to each other 5l il
Form VII (&) infa‘ala aeﬁéyanfa il Jladd) infi‘alun

Form meaning: renders passive or reflexive meaning of Form 1.

Examples: wS) to break/be broken &5 sl
Form VIII (=5 ifta‘ala Jalisy vafta ‘ilu Zj\—’-\ﬂ‘ ifti ‘alun

Form meaning: reflexive of Form L.

Examples: @3-\\ to profit éﬁ-\-‘ “&\33-’\
FormIX (il if‘alla 3’%‘ vaf“allu JM\ if“ilalun

Form meaning: relates to colours or body defects.

Examples: 2l to become red e Sl ea)
Form X Jriils) istaf‘ala Jaiil yastafilu Olasily istif‘alun

Form meaning: thinking or attributing someone or something with the quality of
the root or the Form I verb. In other words, considering someone to have the qual-
ity of the Form I verb.

Examples:  (m3a3) to think good ENEA e

The verb patterns and conjugations of irregular verbs vary somewhat from the
regular verb patterns shown earlier. Irregular verbs are of three types:

*  Verbs with doubled consonants: these are verbs where the second and third
root letters/radicals are the same. For example: ef' (tamma) ‘to end or com-
plete’ or 3 (radda) “to reply or restore’ or Jda (dalla) ‘to guide or show’.

e Verbs where one of the three root letters is a weak letter (3 or (5). These are
known as weak verbs and they are of three types: assimilated verbs, hollow
verbs, and defective verbs. Assimilated verbs will have the weak letter as the
first radical, hollow verbs will have the weak letter as the middle radical,
and defective verbs will have the weak letter as the final radical. Examples
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respectively include (5a 3 (wasala) “to arrive’ or < éG (gama bi) ‘to stand
up or rise’ and @3 (lagiya) ‘to encounter or meet’.

*  Verbs where one of the three root letters is a hamza (¢). For example, calf
(alafa) ‘to be acquainted or familiar with’, s (sa’ala) ‘to ask’, and | A
(gara’a) ‘to read’.

The Participles

All forms of the participles are prefixed with ¢ vowelled with damma . The mid-
dle radical & () is vowelled with kasra = for the active and fatha * for the passive.

Form Perfect Participles

Active Passive
Form 1 aﬁfa ‘ala a‘?uﬁ ‘ilun Cbm maf iilun
Form I1 Uﬁfa “ala Jaad mufa “ilun Jral mufa “alun
Form I1I Jbufd ‘ala Jelis mufd ‘ilun Jelas mufa ‘alun
Form IV Jadl af ala 3’—“3 muf ilun Jasa muf alun

Form V Jads tafa “ala Jadis mutafa “ilun Jasis mutafa “alun
Form VI Jel& tafa‘ala Jeldis mutafa ‘ilun Jeldis mutafd ‘alun
Form VIl  Jadil infa‘ala Jasis munfa ilun Jasis munfa ‘alun
Form VI (a5 ifta‘ala 3’55-3 mufta ‘ilun Jatsd mufta ‘alun
Form IX Jad) if‘alla 3‘&‘“ muf“allun

Form X Jasill istaf‘ala a—ﬂdﬂi\ mustaf ilun Jasila mustaf alun

Just as there are derived verb forms in Arabic, there are also derived noun patterns.

A pattern (O3) can be applied to any root. The pattern conveys a grammatical
meaning of the root. There are seven types of derived nouns.

Locative Noun/Noun of Place and Time <l all / cla 3l g (el ad

Pattern: (a4 mafalun
Meaning: the time when or place where the root meaning is enacted
Examples: e’dﬂ restaurant, M)JA school, Ztua swimming pool

Active Participle JsWl) sk
Pattern: Jelé fa ‘ilun

Meaning: the one that enacts the base meaning of root
Examples: &b the hitter/one who hits, & ) the drinker/one who drinks, }5}-“—
scholar
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Hyperbolic Participle (Nouns of Intensity) 43l 2l

Pattern: O/ &3 15 “Glun/fa “alatun
Meaning: the one that enacts the root meaning in an exaggerated way

Examples: A\X ) one who travels a lot, 4a2\= one who knows a lot

Passive Participle JJM\ i)

Pattern: J 33 maf “ilun
Meaning: the one upon whom the root meaning is enacted
Examples: & 534 understood/concept, & 4 that which is known

Resembling Participle 4¢=iall 4dual

Pattern: a;\’}gfa ‘Tlun

Meaning: the one who enacts (or upon whom is enacted) the base meaning
intrinsically

Examples: A& the all-knowing

Nouns of Instrument &%) )

Pattern: Zﬁw mifalun
Meaning: the thing/instrument used to enact the root meaning
Examples: Ui key/the thing that is used to open

Elative Jyadll) aul

Pattern: Jzdl af‘al

Meaning: the one who enacts (or upon whom is enacted) the root meaning the
most

Examples: 4551 most beautiful, Mj furthest, g_;-mgi furthest

Notes on the Text

This book is divided into ten chapters, each covering different subject matter.
Within each chapter, words have been listed by root and categorised by topic.
Inevitably, some roots are relevant to more than one chapter, in which case a
comprehensive treatment has been given in one chapter (as indicated), and only
relevant words listed in the other. For roots which have two forms (the same root
but they can be written differently), both forms have been included.

A single root can sometimes have more than one basic meaning and so the
reader may find that certain words seem out of place under the chapter heading
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or topic. Nevertheless, words which are deemed to be part of a student’s core
vocabulary have been included under the appropriate root.

Under each subheading, roots have been listed alphabetically. Words with
no roots have also been listed alphabetically. In some instances, a word has
no root but through the process of verbing (making verbs from nouns), some
foreign origin words or loanwords have become productive. These words will
not have a root.

Under each root, verbs tend to be listed first (Form [-X in order, depending on
which forms are relevant for each root), followed by the nouns. Nouns are given
in the masculine, and only in some noteworthy instances has the feminine form
been given. The Arabic plurals are given in brackets.

There are exercises at the end of each chapter to help reinforce vocabulary learn-
ing and give the student an opportunity to use the vocabulary in context.

Use of Symbols and Abbreviations

() Brackets are used to give the plural form.

/ A forward slash is used to separate synonyms from the same root.
— A dash is used to separate past and present verb forms.
(adj) adjective

(adv) adverb

(CA) Classical Arabic

(conj) conjunction

(esp) especially

(f) feminine

(inc) including

(lit) literally

(m) masculine

(n) noun

(pl) plural

(prep) preposition

(s) singular

(sth) something

Standard Arabic spellings have been used for common proper names as well as
Arabic words found in English.

References
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1 Family and Feelings <ik) g2 g 41ilaJ)

Family Relations 4alilal) &il8Mal)

No root

(31-:") &l father; ancestors
83 fatherhood, paternity
) father of possessor of, owner of

d

A5 Al to fraternise

GAU;\ - @1—3 to act like brothers

I %P“) C‘ brother, neighbour, friend'

(&‘ﬁi) &l sister; counterpart; cognate (grammar)
le P‘ fraternal

i):‘ fraternity

No root

23 Adam

a3 () human being

(éé\j / C)};\-SJ) i.,—éj human, humane; poor, meagre
f\.:.ej humanity

Jei

&Lj ~Galto get married; to be on familiar terms; to be populated (of a place)
Jﬁ}éf J:‘J to fit; to qualify; to enable or make accessible

DOI: 10.4324/9781003250890-2
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10  Family and Feelings

JM-\:’— dﬁu to be or become fit, suitable, or qualified; to marry
Jalisg — Jali to deserve or merit; to be worthy

(Qbﬁi) Z,W parents, family, relatives; people, inhabitants; possessors
;Ld\ Jal the native population

:_AM domestic, national; of or relating to family

i—i‘h’i <A civil war
“-i‘m aptitude, competence; suitability
Ay Ja< legally competent

ARy a12e Jegally incompetent

U sale/ 38 inhabited, populated

&M 54 qualifications

i_i\A;qLSS!\ &3la 34l academic credentials
Jalis qualified; married

Jalin worthy, deserving, entitled

;1@-“) Mal welcome

%

Qus

g_f“l'— ‘;*-\-' to adopt as a son; to adopt; to embrace
(Osi/#ly ) son; descendant, offspring

(Sl Eaiy/ 4y daughter; girl

@Uﬂ‘ / u-\3 adoption (children, principles)

No root

(S‘J.Ai/ 3)53) 3; grandfather; ancestors

(&’\3%) 8 grandmother

No root

(:5\-)5‘) BN generation, people; nation

seC
(Full treatment in Law chapter)

g;‘“;-’:.’— > to defend, guard, or protect?
(3Leal) 23 father-in-law (pl: wife’s in-laws)
(&l 5a3) 8les mother-in-law
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@ d
&JXA-’ Gl (o be the successor; to succeed or follow; to be detained
k—ﬂx als to appoint as successor; to have offspring or descendants
Calla) — Calla o be contradictory or at variance; to offend
alisg - Calial o differ or vary
cls back, behind
(&)\;i) cald successor, descendant; substitute
(cl-ﬂé) ‘\5-'53 caliph; deputy, successor
45)\; caliphate; succession, deputyship
(‘—’Lﬂ)‘%) &s3A difference, deviation, disparity; dispute, disagreement
(f“—’uj&i) aallas contrast; inconsistency; violation; a fine
(f'“—iﬂéi\) C'—QCB\ difference, disparity; variety; disagreement, controversy
alla4 different; inconsistent, contradictory, conflicting; a transgressor
M residual; retarded, underdeveloped, slow
L:\hc C—d;-\i mentally disabled
Caling different; varied, diverse

sE

=2 — =0 to tend, guard or protect; to graze (animals); to comply

L;C\); — <=t supervise or watch; to control or maintain; to comply; to allow
(s care, custody, protection

5\.3.‘-9) guardianship; patronage, sponsorship; custody, charge

Jilall &le ) childcare

(&‘)A) GCJA pasture, grazing land

(\-’Lc D) 4-\9 2 herd, flock; subjects (of a monarch)

°L°‘f consideration, regard; deference, respect; compliance

(%LG}) ,&‘ _ shepherd; guardian, sponsor, patron

Jau

Jaji- J-ijto sprinkle with sand

Ja - e )i to become a widow or widower
34)33 — J43 to become a widow or widower
(&A ) ) sand

(Jal _)\) Ja )\ widower

(Ja J\) i )\ widow



12 Family and Feelings
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é))é - C}J to pair, couple, or double; to marry off
E3%— £55 to get married

&3 X z3) 3 to intermarry; to be double

z 52 n— z32)) to pair or be in pairs; to be double
(é\ 9 ji) & syone of a pair; husband, wife, partner
e‘j‘ z 5 stepfather

(&\L.A}}) “A}) wife

<Y ié}} stepmother

:sAJJ marital; double; in pairs; even numbers
&})3/ &\ 5 marriage, wedding

é‘}é ) coupling, pairing; doubleness

& 5% married

Z 33 double, twofold

o J o

*—‘j“:' - ulw to be over or past; to precede

C—‘Lﬂé - Gl to lend or loan

Calilg - Calind o borrow, to contract a loan
(&m“i) el prother-in-law

LL*’ sister-in-law

(&Li) call, predecessors, ancestors, forefathers; advance payment
[ beforehand, in advance

(Cﬂiﬂ) an a loan or advance; inner sole (of shoe)
c—‘;\Lﬁ credit, advance

(C’va‘ / &1&) s predecessor; former, previous
(Bl previously, formerly

rysy

-

(sAu — (e to name, call, or designate

w 2B B

(s — @Lj to name, call, or designate

G-

(el — Al to be called or named
(QM) Al naming, appellation, designation
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G QU

Cads — Gl to become a young man; to grow up
(L) Slay v youth, young man

Sl youth, youthfulness; adolescents

“—’LWJ‘ Suy youth hostel

&.—’L:\im 24 youth club

RS

éiu u»' to split, part, tear, rip, or break

d-w-\-\ d-“‘-" to be split or cleft; to crack; to withdraw
i @-\u\ to derive (a word from)

(d)ﬁ-vz) B crack, crevice, split, gap

@-w half side, portion; trouble, difficulty

(dﬁ-\-u) FER apartment, flat

(cl&w\) G5 full brother; a half

d-ﬂ-*-” )49 C‘ stepbrother half-brother

(Ls-\\&w/ ‘—’13-!5-») 43-&" full sister

T Y Y stepsister, half-sister

(JLM/:"—’\&&A) RS misfortune, hardship, difficulty, trouble
o) derivation; etymology

(&m) :9113 derivative

N O

suai— Lia to be a child; to be childish; to bend or incline
Lua/ sva/ tLia childhood, youth, boyhood

%j-\lé childish manners

(MM/UL\-\»A) st youth, boy

(La) ‘*—Um young girl

Jo A

a1 — Hg<a to melt or fuse

2alal . Jalaa to become related by marriage

j)«-‘é-‘-‘ — D&l to melt or fuse; to vanish

(31-@-‘4") %= son-in-law, brother-in-law; relationship by marriage

13



14 Family and Feelings

No root

(Ol s2) (e spinster

<JE

5—’3*—" € to be single or unmarried; to be far or distant; to escape
(‘—’\)‘:\/ ‘—ﬂf-) &2 celibate; single, unmarried; a bachelor

E® 155/ b '3 celibacy, bachelorhood

‘?’,)‘;\ celibate; single, unmarried; a bachelor (m)

¢l )& celibate, single, unmarried (f)

Jsg

s — Je 1o support a family; to have a large family; to oppress or distress
Jurd - JLGT to support or provide for; to be responsible for; to have a large family
(:5\-:“,‘-) Zﬁ;ﬂ‘- family, household; children, dependants

ijk‘! sustenance, support

(&\YL“—) de burden

()52 / EDlle) :‘LLG family, household

Alall 3y family tree

<ud

&% &0 be near; to approach; to approximate

L’}é —GHro bring close, to bring home; to advance; to approximate
“—L)ﬂ-’ S o approach, advance, or get close

& )5 in the v1cm1ty of, near; towards; proximity

(& )5/ &l ﬁ) 4—’,)5 hot water bottle; waterskin

(d-.')}‘) Cufa relative; near, close (pl: relatives)

[ 4 soon

f‘-"ﬁ relation, relationship, kinship

(L‘)-\-’\,)ﬁ) :Jl-’_)3 sacrifice, offering; the Eucharist (of Christian tradition)
(3.—’ )}—ﬁ/ L:J}:‘Jg‘) 5—'}‘ nearer, nearest; more probable (pl: relations, relatives)
“JJ.)’-‘JL’ g}}‘ O ,)5‘9\ charity begins at home

L\a P approximately

God
:JJS:'— uﬁ to join, couple, link, or connect
0% — 0B to compare; to unite or connect
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8 _)ﬁg — O to marry; to be joined or connected to; to be interconnected
(:)J)g) &8 century; horn, tentacle

(:Dg) 3—')3 corner, nook

(b )3/ & )5\) Cn b husband, spouse; companion; connected, linked

(&Ug _)3) i—\g ,)3 wife, spouse; consort; female demon who haunts women
& _® marriage, wedding; close union

Q\_)éi\ dae marriage contract

(Slolas) s comparison

Qg

Calaly — Gl fo relate (sth) to; to link or correlate; to attribute or ascribe; to trace

Sty Gl to be or become related by marriage; to be of the same family;
to correspond or agree

ol Gl 10 be related to one another; to be alike; to be in agreement

(‘;’Wi) Gl lineage; derivation; relationship, kinship, relationship by marriage

(fv.—\lué) :'*-\u-‘ relationship, kinship; link, affinity; proportion, rate, percentage

) M\-' in comparison with; in relation to, with regard

s34l relative, comparative

(a—.‘-t*j) & kinsman, relative; son-in-law

(&@UA) :\-\u\-\i occasion, opportunity; suitability, adequacy; relationship

Culia suitable, appropriate; adequate; convenient

cuwiia e ynsuitable

cdo

’CS-E - CS-' to marry or get married
g@‘ e / C\S-’ marriage, marriage contract

poe

YRR % to become senile or decrepit
2% old age, senility

(Sl /31 5a) 253 pyramid

3% senile, aged; an old man

ady

AL JJ} to bear children or procreate; to generate or produce; to give birth

33};_ ﬂj to assist in childbirth; to bring up or raise (children); to breed
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(3‘;7 }i) 353 descendent, offspring, child, son

83 5 childbirth, delivery, birth

(EJ‘J];) A5 newborn, baby; child, boy, son (also a boy’s name in the singular)
(3:‘5‘}5“) A3a birthplace; birthday, anniversary

2l gal) {324 birth rate

Cay ;i3 ¢ 58l A gall Prophet Muhammad’s birthday

(A 52) 3 birth, birthday, time of birth

Sl 38 BC (before Christ)

fﬁémﬂﬁ AD (Anno Domini)

23w Ne birthday

2l S Christmas

Dl G&& /Dl Jas place of birth

EARY procreation; generating (power, energy); midwifery

(&’\33  54) 33}3 generating, procreative; obstetrician (pl: generators)
Al 5 father; parent

(&l ) 83 5 mother

(3;\5‘ 54) dlsa produced, born; child, baby, son

(‘i‘bz}:‘) ?’ﬂ}-)“ midwife

P

e-“;’ — A4 to be or become an orphan

@
3% er

ALD - &35 to be or become an orphan

(= / 2%y 25 orphan; unique

(#4) &= orphanage

Emotions and Feelings <k g1l g o Lall
Gl

cauly - cald o regret, feel sorry, or be sad
Ll Galligo regret, feel sorry, or be sad
<ol sorrow, grief, regret

Call3 regret; apology

Caul regretful, sorry, sad

Cansh distressing, sad, regrettable

X gad, sorry, regretful
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No root
Ui
Z,—’\-’\ selfish, egotistic

45U selfishness, egoism

Gol

:9-’14— Ce-’\ to be neat, smart, or pretty

G5 - & 1o be meticulous, to be chic or elegant
43Ul elegance

Gl classy, elegant, chic

No root

(& 53) 45 fortune, good luck
&;\i.}i\ ¢ s bad luck

C—ti-,\i\ ] unlucky

& sada / Eudld fortunate, lucky

Jge

Ja5 - J45 to be stingy
Ja3 greed, avarice
(634%) (ha5 greedy person, miser

LN

80— 51 to surprise; to descend suddenly or befall unexpectedly
a3l — 53U to appear unexpectedly

Z‘-G-JJ-' / i\-‘*\l-' spontaneity, impulse

gl Ao e wit

gie
&34;1 - CJJ to be haughty or proud

&-‘-’ luxury, pomp; pride
(3 53) £34/ 3 haughty, proud, lofty; lavish, extravagant

17
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S e

LL._Q - J&w-’ to spread or flatten; to expand; to offer; to unfold
j—‘“—‘; ~ Ll spread or flatten; to simplify or make simple
jﬂﬂ-‘-‘;’ - -Lw-u‘ to spread or extend; to be glad, delighted, or happy
(i-L-M-" / Li&:.’/ &Llahﬂg) LLM—’ carpet, rug

(éw) -L':w-’ simple, plain, uncomplicated

LM\ delight, joy, happiness

L)ﬂ:‘; content, happy, cheerful; spreading, extended

-LM-*-\A happy, cheerful; spreading, extended

pHe

éml‘ - e-mﬁ to smile

Auiy — andl to smile

(Sl :*A-w-’ a smile (also a girl’s name in the singular)
(Sl Al / aludyl a smile

Y

Oary— (sl to be hated; to be hateful or odious
Cianit - uaa—’ to make hateful

C)’A;"-.é— uA’-I\ to loathe, detest, or hate

(e (e (o hate each other

¢liary/ (axd hatred

R

Obn— Cwato be strong, brave, or intrepid
Ol — 9 to be wretched or miserable

2 sl - -

e — u»ifﬂ\ to be sad, worried, or grieved
wb Y no problem; no objection; not bad
(w5 misery, wretchedness, distress

(51-*-“3;‘) AL/ (S miserable, wretched

¢lu sl Les Misérables

HE @

CP"—L - uﬂ*—' to fall; to perish; to become wretched or miserable
(w2 — (wadl to make unhappy or miserable
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455/ Gl wretchedness, misery, misfortune
(3L Owad wretched, miserable, unfortunate (adj, noun)
(L}u:\:;l;'\;) (w924 wretched, miserable, unfortunate

3.C

})A—' %) to dare, venture, risk, or hazard
" A% 1535 10 dare, risk, or hazard
(u)-t;\).;) £(5 > brave, bold, courageous
Bel,a /84 bravery

&% d

@n-' @A to be greedy or covetous
@»A—u @»é—i to be greedy or covetous
& greed

436

dsaa— s to be good; to improve; to be liberal; to donate
3}# — 33 to recite the Quran; to do well

L 5\%‘ to do well; to be proficient or outstanding
8332 excellence

(3\-)%) 3—*= good, great, perfect, faultless

19

(3;‘ Jt%i/ 3 J.Ai) KIPES generous, magnanimous (also a boy’s name in the singular)

4 525 recitation of the Quran

QR

& 2 e .
- & to love or like
2 w8

sy — C9A to endear or make (sth) attractive; to urge or suggest
‘—B—:’ - UA\ to love or like; to wish or want

Coady Cualifo woo0, court, or ingratiate oneself

Chlady - Colai 1o love one another

nfg - Gal) to like, to deem desirable

ZUM/ ‘”—\JA love, affection; attachment

(fv.—’\-.\;i/ 51—3%‘) Cana friend; beloved, sweetheart

(Sbay &'\-‘é-‘é) :\-e-\a sweetheart, darling, beloved woman
(Glar) & gna beloved
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{834 Jikeable, pleasant, agreeable

&ia804 desirable; well-liked

c2C

‘C)M — & 0™ to be close or narrow; to be oppressed or anguished; to be forbidden
z o~ — z =) to embarrass; to confine or constrain

o o 2 . . .
Z 0~>= embarrassing; disconcerting

ot

O~ — G=a)A to desire or want; to strive
0=~ greed; desire, aspiration
(tLaa/ Gal 2 G A greedy; eager

1

e,)é—' ?P to tie, fasten, wrap, or pack

a)A-U e)é—'toputonabelt

2 determlnatlon packaging, wrapping

(e A i) A parcel, bundle; radiation beam

(% );\/ N =) 31 belt, girdle, cummerbund

QLA\)\ 3l = seat belt

(LA / O e ) &) decisive, resolute; judicious, prudent (also a boy’s name
in the singular)

0JC

:J)A-‘— OJA to sadden; to grieve or mourn
N &~ to sadden or grieve

(Gl &A sadness, grief, sorrow

($U A/ 5 3A) GeA sad, sorrowful, mournful
:J)é-f“ sad, tragic

pC

Aws A to cut or sever; to complete or terminate; to settle; to deduct
awaty - awddl to be severed or cut off; to be finished; to be settled (argument)
;«1-“5 completion, termination; settlement; shutdown
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alua sword, sword edge (also a boy’s name)

aula decisive, definite; conclusive

pAT
(wn-‘ a4A to shame (someone)

2

eu-b-’ ew-\a\ to be modest or shy; to dress modestly
4aua shame; bashfulness, timidity, diffidence
éﬁhﬁ pubes, groin, genitals

(wé-*/ aLids) shyness, modesty; decorum, decency
eeam shy, bashful, modest

28 d

Ny 3A {0 harbour bad feelings, to resent
da) - Jaal g0 embitter, to incite to hatred
(3333/ 313A\) dia hatred, malice, resentment

Nla /D g8a spiteful, resentful, malicious

Sitld

A ,)SA to despise, scorn, or look down on

Ofiag - 8ial 1o despise or scorn

(¢)_3%) 583 meagre, humble; mean, contemptible; a despised person
%JGS vulgarity, infamy, lowness; insignificance

&) contempt, disdain, scorn

el

Owand— (med to be zealous or eager; to get excited
C}Mé-"\-\ (#4335 t0 be zealous or overzealous; to get excited
"\-HLAA/ Cwlea enthusiasm, fire, zeal; Hamas

J) (aad enthusiasm (for); fanaticism

B ow - W . . .
(a4 enthusiastic; zealous, fanatical

C-

ot

uéd u= to crave, long, or yearn for; to feel affection or sympathy
CpaE - (PRl o feel sympathy, pity, or compassion; to be tender or affectionate
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NEE sympathy, compassion; love, affection (also a girl’s name)

I nostalgia; yearning, desire (also a girl’s name)

JéC

BENE. J‘A to be at a loss; to hesitate

}\N ~ JAto confuse, baffle, or bewilder

wali— 5335 to become confused, perplexed, or at a loss; to be startled
Jbss— Jlis) to become confused, perplexed, or at a loss; to be startled

b);\é confusion, perplexity

(o) BB perplexed, confused

Jealhy Hlisk/ Y dismayed; confused, perplexed, uncertain
Ly C

Aos9 . %W 2% . .. . ..
s — cua o be bad, evil, or malicious; impurities
A . Ty e .. . .
Colat  Calal to behave viciously or with malice
o % 2 . ..

LA/ Cua malevolence, malice, viciousness

(sl ¢3=) <wad devious, malicious, wicked, spiteful

det

J&-‘ - déé to become embarrassed or feel ashamed
JAA;' — J3A {0 shame or embarrass

daa shame; shyness, timidity

OMad/ Jsmd shy, timid

ZJ»A shameful, shocking, disgraceful

]

)y

<l - <l _ to show mercy, be kind, or have pity
Al 43‘) mercy, compassion, pity
&s 5% kind, merciful, compassionate

390

}3)-‘ 333 to be bad

\3)-*-' 1355 to become bad, to be spoiled
(dr!ﬂj‘) £53)) bad, evil, wicked, vile

®»
32127 wickedness, maliciousness
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AUy
3453 (35 to throw, strike, or hurt; to be elegant or graceful
33\ 5% - (315 to hurt one another

(Osd0) (338 graceful, elegant; slender
48L3 ) elegance, grace, agility

ddo
4_3)-\ d) to be thin, delicate, or fine; to relent; to have sympathy

P

dﬁ R — dﬁ )—’ to soften, relent, or sympathise

2g
..

D) gentleness finesse

( & ‘) (_9-‘3 O gentle, sensitive, soft; slaves

geo

’c“-);'f é—f‘-},to disturb, harass, trouble, or inconvenience

é? JR— z= ji to disturb, harass, trouble, or inconvenience; to wake up
é“-)—\af c“-)-’\ to be alarmed, roused, or stirred up; to feel uneasy
zle ) disturbance

gL“-ja}“ pxe a5l please do not disturb

é‘-f- ) inconvenience, discomfort, confusion

é—ﬁ‘- % annoying, troublesome, unpleasant

J&w

B dalito be happy, fortunate, or lucky
3‘?1-'-“;7 elu to help, aid, or assist; to support or encourage; to contribute
Sy e to make happy; to help

(35254 325 good luck, good fortune

(¢)2224) 2=l Jucky; happy, radiant

ol happiness, bliss; good fortune, success
{52 22 Saudi

(Cralais) Gl ape

(f“—’\-\ﬁ‘-mi) 8ae L assistance, aid, help
f\j?l-f— &ilae Lk emergency aid

(3e) ) delu forearm

(O53cbud) deluk helper, aide, assistant
(il 3eluk personal assistant

23
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ge

28 n- PR .
&> — @i to be courageous, brave, or valiant

2

w o5 s _E -
&> — @& to encourage or embolden
3 & “n

- ¢=-33 to take heart or be encouraged; to be courageous
S:J\*A:ﬂ) éhii courageous, brave

4e\ad bravery, courage

@mﬁ encouragement; promotion, advancement

(O52354) &304 supporter, advocate

JE Uk

f)ué/— =4 to feel, know, or perceive; to be aware
(adil) Ha hair; fur; bristles

(& ) 8523 hair

(j\&ﬁj) Opid knowledge; poetry

(:')3&:5/ &’UL’-*,:) Ol slogan, motto; password; sign, signal
‘ﬁt;fﬁ &l 5 blood capillaries

) g feeling, sensation, awareness, perception
jj’-“‘” 34 ynconscious

Jaliis f)}’uﬂ‘ the feeling is mutual

:EJJ’:I’ emotional; conscious (adj)

Zs D) PR unconscious, subconscious (adj)

Jelix feelings; rituals

)ﬁw 3;\33 touching, emotional

(&) )a.iia) el poet

G b
:93*1; - ém\ to pity or sympathise with; to shun or shirk (duties)

(333 evening glow; twilight, dusk
4843 pity, sympathy; tenderness

39

C’é sy — (L to please, delight, or give joy

S}ué — (334 to arouse longing, craving, or desire
Gliy — (33 to long, yearn, or crave; to covet
() i) (355 longing; desire, wish
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:§£ 5 arousal of desire or fascination
958 longing, yearning, desire
:5)-&3 thrilling, exciting, fascinating

:)M-Eé ui-AL to calm, pacify, or soothe
u“ké uub\ to feel assured or confident; to be or become quiet; to be certain
UM‘/ ek tranquility, calm, peace

u—mlm calm, at ease; trust, reassurance

ok

é&é — @Ja to covet or desire; to be greedy or covetous
&A-Lé - QAL to fill someone with greed; to tempt or entice
(éLAL\) “@Ja greed, avarice

u&bd: greedy

Oak

Cakay — G4k to quiet, calm, or pacify

Caday— (laka to quiet, calm, or pacify

Aiplaka / Gliseda) reassurance, calmness, peace of mind

gk
S — (ila to be inconstant, undecided, or fickle; to be reckless or thoughtless
Gtk inconstancy, frivolity, fickleness

bk Gl inconstancy; recklessness, thoughtlessness

Gl inconstant, fickle; aimless
gy~

Cadlay ‘—t’)-k to be charming, elegant, nice, or neat

C_an;, a5k to embellish or polish; to envelop or wrap up

‘}—9_)3-\-*-' - u,)h-uﬂ to find something cute, charming, or witty

(C‘j}) C'—UJ: envelope; condition; adverb (pl: circumstances, condition)
‘,—.UJ-WH‘ e according to the conditions, depending on the circumstances
(3\5}’1-"') i‘;’)-b cute, charming, witty

2\3\,)3 grace, charm
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dog

Cé»i*éf GEE to love passionately; to be passionate about
:9-&9 love, passion, obsession

:3—*-51‘- lover, sweetheart

(Cahﬁ‘- / & sdile) :"e-u\-f- lover or fan of

dhe

Calany Calae o bend, incline, or lean; to awaken affection or sympathy
ulvw Calas to have compassion or sympathy

Cakalay — CakalsS to harbour mutual affection

ooy Calasliul 1o ask for someone’s compassion, to entreat or implore
Cale jnclination, bending, curvature; sympathy

(uu‘f-‘) h—ﬁ-l-‘-'f- side (of the body)

(Laklaz) Cilare coat; frock

(Lakal 52 :QL‘LG sympathy, compassion; affection, emotion

Cabalad sympathy

A}dab sentimental, emotional

‘t‘é%"-“- sentimentality

20 8

dxs - e to swerve, deviate, diverge, or depart from
il — dile o resist or oppose

(33’9) e stubborn, obstinate, opinionated

83ilx / 3lie stubbornness, obstinacy

die (prep) at, near, with, upon

Ledic a5 soon as, whenever

XXie at that time, then

JoE

3;"-37 % to mislead, deceive, or beguile

)3&3 e to be conceited, deceived, or mistaken; to be fooled or misled
0% risk, hazard, danger

s )3 conceit, arrogance; deception

2574 deceived, deluded, fooled; arrogant, vain
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Jig
s % — J3& to spin; to woo or make love to
355 — 37535 to woo or make love to; to eulogise

:b\af\a — OOl to flirt (with one another)
J3 spinning; yarn

J}‘- flirtation; love

(V) I gazelle

E\J\)“— spider

3}3 flirtation

pUh g

é,:uu _ ?“1“‘ to treat unjustly, to wrong or oppress
Adiag (J& to be ignorant

iy adaind to regard as stupid or ignorant
(Li:; oppression, repression

($id) Auid ignorant, inexperienced; foolish

5050 -
23—

"

Quat

Culazy — Cuiad to be or become angry, mad, or vexed
@4’-37 M‘ to annoy, anger, or infuriate

Clat wrath, rage, anger

il &~ short-tempered

(b=t ) Slae) St angry, irate, furious
(Osmale) Cuale angry, annoyed, irritated

Jag

Jf‘;-}— de to neglect, disregard, or ignore; to be heedless

Jals) — Jie 1o take advantage of another’s negligence; to surprise or take unawares

Jﬂﬂa - dﬁﬁ to take advantage of another’s negligence; to surprise or take unawares

Jaldy - Jild o feign inattention; to neglect or ignore

Jaxing — Jaxiul o take advantage of another’s negligence; to make a fool of
someone

Jae careless, heedless; anonymous

Jae negligence, carelessness
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alae carelessness, negligence, indifference; stupidity
Jelsdy alﬂ‘—\ neglect, disregard; omission
Jaxs indifferent; gullible, idiotic

AdE

Csl’-)f Csk‘— to close, lock, or bolt

:91’3 - Cek- to close, lock, or bolt

:,1,_9, éh-'\ to be closed, locked, or bolted

:93’-\*&:' — Csl’-\-w\ to be dark, ambiguous, or complicated
:53“— dark, ambiguous, dubious

:3)-“—\ closing, locking; foreclosure (mortgage)

:53’-2 closed, locked; obscure

:sh-\-z introvert

pdE

él"-'f el“— to be seized by desire or lust
Sl“— lustful, seized by desire; in heat
(Aale / flle) é)&: boy, youth, lad; servant

JpE

ek Had / Hae to be plentiful or copious; to overflow; to submerge; to lavish
Jelad - ale to venture or risk; to throw oneself into (sth)

(‘i’\ﬁl-"'-i\) i;;,ua adventure, risk; hazardous

a4 adventurous

Jet

O~ Jle to be jealous; to vie for; to display zeal
3;*3'—37 £ to alter, modify, or change

e el o change, alter, or modify

2 (prep) except, other than, different from

S jealousy

(5 1 &s5052) 5 jealous; zealous

(&’U:.\:\i-;’) D change, alteration, variation
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cod

&8 — £ 4 to rejoice, to be glad or delighted

éJ”— CJS to gladden, delight, or cheer

S&‘Jﬁ) &)éjoy, rejoicing, happiness; wedding (also a girl’s name in the singular)
4234 joy

& 4% joyous, delightful

sed

3K 5810 grow older; to become or be great; to augment
j)-\sé — X to make greater or bigger, to enlarge or magnify
5G5S0 be proud or haughty; to be overbearing

%S greatness, importance; pride, arrogance

(3\)e§/ j\—.@) 3;\-\5 big, great, spacious, significant; old
(LS /&l 50S) 350 a great sin or offence; atrocious

¢L S glory, magnificence; pride, arrogance

2SS increase, enlargement; saying )45\ 4f“‘, Allah is great
Ay 3453 pride, presumption, arrogance

3-\5334 proud, haughty

pod

A0S éjs to be noble or generous; to be precious

e)sé - éjs’to honour, revere, or venerate

S e )Si to honour, to treat with reverence; to show hospitality

éJSf\;' - 3)53 to feign generosity; to be noble; to be friendly; to present or bestow

(s )‘5) 2°K vineyard; grapevine

é)s nobility of nature; generosity, kindness (also a boy’s name)

3*‘)5 honour, dignity, nobility

(;‘_)§/ éLU’S) };’_)5 noble, distinguished; generous, liberal (also a boy’s name in
the singular)

(éé‘)g) ‘3‘-‘:‘)5 precious thing; valuable; daughter

& S honouring; honour, tribute

3) S| honour, respect, tribute

(Z*_,ij\)il) i:‘A‘JS‘ bonus, tip
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254 honoured, revered
2 PPN )
44 384) 454 venerable Mecca

o ud

F <

(35N )5 to dislike, hate, or loathe

3wl

° - b_)s to make someone hate; to arouse aversion
4-“%‘ K/ )5 hatred, hate, dislike

c‘-u-d‘ b_)s misogyny

AR )55‘ &3 A hate crimes

EEPS unpleasant, disagreeable, offensive

ijié detested, odious, loathsome

bk

“—‘Hé <alal {0 be kind or friendly; to be thin or delicate; to be graceful

‘J-Hé Cald] to make mild, soft, or gentle; to moderate; to diminish or reduce

*—daL-! calf to be moderated; to be polite; to be tender or affectionate; to do
in secret

alaling Cakaliu) to find pretty, sweet, or pleasant

ol kindness, benevolence, gentleness

aalL charm, politeness, refinement; benevolence
(E.GLS/ &LE!) Calal fine, delicate; agreeable, nice

c.e

z 22— & s to be cheerful or lively
CJ‘“ cheerful; joy, glee (also a girl’s name)

. o

‘C‘Sﬂ;’ ¢4 to detest or hate
Chegh Casa to make hateful or loathsome
&84 hatred, aversion, disgust

& 5344 / L‘:‘M detested, odious, loathsome

sda

j&é— )SA to deceive, delude, cheat, or dupe
Nld- Ko try to deceive
254 cunning; deception, trickery
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3&3 cunning, sly, shrewd
(3353) Sk cunning, sly, shrewd

cde

3
2 -

2 CJA to be or become salty; to be beautiful, elegant, or nice
CJA:' CJA to season with salt
C)““‘) @A salt; gunpowder; wit
@lﬁ/ CJLA salty
(@A) aals anecdote, funny story, witticism
FEOH beauty, elegance; kindness
35% navigation
ia sl saltiness
(z>\) &la handsome, beautiful, pleasant; salty
@,\-ﬂ salty

Jde
dm Ja to be tired of or bored; to become fed up

d‘u JA\ to be tiresome or boring; to annoy or irritate
JSA-U JLM to be bored or fed up; to embrace a religion
(dls) dﬂ religion, denomination, faith

(&) J boredom, ennui

zlei\ tedious, boring

b ()

g

434 43 to be well-known or famous; to observe or take notice

"\-;-é 43 to warn; to inform or show; to waken (from sleep)
‘\4-\3-’ 435 1o wake up; to alert; to notice or become aware
“\-)-\-H — 43 to notice or pay attention; to understand or realise
ad insight, perception, acumen

A5 awakening, alertness

sl attention, vigilance, prudence, care

(&L@—:':‘i) 3—”-3 awakening, alerting; alarm clock; stimulant

<zO

daaiy — Gl to be noble, distinguished, or generous

Giath— &l to be noble, distinguished, or generous; to give birth

31
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L PPE < .
412/ 3 noble, generous, magnanimous
2 -

43la nobility, excellence, superiority

(b ‘“—13-’) NETEN noble, aristocratic, excellent (also a boy’s name)

Jig

334:’ - JM to be vile, base, or despicable

(J)ﬁ’/ J1aly 33 vile, mean; simpleton; coward
(3‘59/ 3—‘253) s base, mean, vile, depraved; coward

41X depravity; cowardice

pEO

p AT eiu to live in comfort; to be happy; to enjoy or savour

é;é— a’d to smooth, soften, or pamper; to pulverise or make (sth) into a
powdqr

é{ﬁé - e’-l\ to make good, comfortable, or pleasant; to bestow favours

a2t yes, indeed

(;&L’./ﬁ) 23 livestock

(é’v—”i / 323) f‘-«—' favour, benefit, blessing

(Alad) 2 ostrich

225 comfort, ease, happiness

E\AJ’:' softness, tenderness, fineness

acl gentle, soft, tender, fine

peo

8t

o — e—' to betray, reveal, or show; to sow dissension
;-' slander, backbiting

2% gossiper, slanderer; informer

(;;;LJ) Z\A;\A-’ slander, defamation, backbiting

iéa

l¢2— 138 to be calm, quiet, or tranquil
(53— 1 o calm, pacify, soothe, or tranquilise
2 5 peace, calm, tranquility

{sala quiet, calm, tranquil, peaceful
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j Je
U@—’f \)A to jeer, sneer, mock, or ridicule
‘)@—\-‘ _ 5 & to deride or mock
{s e — 1385 to deride or mock
&) 33! ridicule, derision, scorn
¢) 3¢l mockingly
:5)6-3*»2/ :5)15 someone who mocks, mocker

dJje

33@—}— d3A to joke or jest; to be lean or skinny
35— U5 to waste away; to enervate

U3k — 30 to joke, mock, or jest

Jﬁ joking, jesting, fun

() ) J2® lean, skinny, emaciated

(Jolea/ &Y 3 5 comedy?

j O

U La to be beneficial, wholesome, or healthy

:5:‘6':’ Ga to congratulate or felicitate; to gladden or delight
i—*s—' to enjoy or take pleasure

u‘—\ﬁ / #Ua pleasure, happiness, delight

(f“-its;éj/ }L@-ﬁ/ uL@J) g congratulations, felicitation
J3°

Js&2— O to topple, demolish, or destroy; to be destroyed

5}&3* D% to endanger, jeopardise, or imperil

5368 — 136 to be destroyed; to collapse or crash down; to elapse (time)
(Osah) 5 lake

e carelessness, hastiness, rashness

3}@-43“ reckless, hasty, irresponsible

ﬁL}G-J‘ crash, collapse, breakdown

SR
Ose2— U to be or become easy; to be of little importance

L‘)jé—‘i — O3 to make easy or facilitate; to minimise or belittle

33



34 Family and Feelings

5

Cre— ul-“‘ to despise; to humiliate or demean

Snedind — il to consider easy; to undervalue; to misunderstand or misjudge;
to disdain or despise

:J}A ease, leisure, convenience

(Os) :);\% easy; insignificant, negligible

:J}“‘ easier; smaller; more comfortable

L) an insult; abuse, contempt

pye

1

p— é‘-ﬁ to fall or be in love; to be enthusiastic or ecstatic
é—\@-é — a2 to confuse, bewilder, or mystify; to infatuate or captivate
51:‘:5 passionate love; burning thirst

Slaid madly in love

Ad

J):’ - Sj to love or like; to want or wish

33339 — 53}3 to show love or affection; to flatter; to ingratiate oneself; to attract
23l ¢ 331§ to love each other, to be on friendly terms

8334/ 33 affection, love, friendship

ZS% friendly, amicable

335 love; friendship (also a girl’s name)

KPEY affectionate; devoted, fond, friendly

sEs

™ — =3 to hold, comprise, or contain; to remember; to perceive
L;“—}; — £33 to warn or caution

£ 30— £ 3 to act with caution or prudence

Z{E‘—j awareness, consciousness, attention

(Z‘éﬁji) 31—“—; container, vessel

&‘ 5 attentive, careful, conscious

cdy
éﬁa— 'cij/to be shameless, impudent, or insolent
}C—S'J:‘:’ - Cé‘ﬁ to behave impudently



